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Quando qualcuno dice questo lo so fare anch’io, 
vuol dire che lo sa rifare 

altrimenti lo avrebbe già fatto prima.

Bruno Munari 

DE OPIFICIO
opifìcio s. m. [dal lat. opificium: «fattura di un’opera, di un 
lavoro»), comp. di opus opĕris «opera» e -ficium «-ficio»]. 

La nostra ‘Opera’ attiene al ‘saper fare’, alla costruzione 
e alla creatività. È un’intima vocazione a guardare 
al di là dell’esistente, ad ascoltare il vuoto, a percepire 
il palpito nascosto della materia. Così, ogni nostro 
lavoro inizia con la curiosità, col desiderio di scoprire, 
di innovare, di superare i confini del già fatto e del già 
pensato, mettendo sempre le persone al centro delle 
organizzazioni.
La nostra sfida continua è dare forma agli spazi, fornendo 
soluzioni originali e personalizzate a ogni esigenza 
del committente, pubblico o privato, dalla progettazione 
alla fornitura fino all’installazione di arredi per uffici 
e workspace.

De opificio
opifìce n. [Latin opificium: «realization of a labor or work»), compound word 
from opus opĕris «work» e -ficium «-fice»]. 

Our work speaks about know-how, construction and creativity. It is an intimate 
vocation to look beyond the existing, to listen to the void, to perceive the hidden 
thrill of matter. Our work begins with curiosity, with the desire to discover, 
innovate and push the boundaries of the already made and the already invented, 
always putting people at the center of the organization.
Our continuous challenge is to shape spaces, providing original and customized 
solutions to every need of our public and private customers from the design 
stage to the supply and the installation of workspace furnishings.

Ab Initio

When someone says: ‘I can do this too’,
 it means that he can do it again,
 otherwise he would have done it before.

Bruno Munari 
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SIAMO TAGLIATI PER ARRIVARE DOVE 
GLI ALTRI NON ARRIVANO 
Ci piace sempre metterci in mezzo ai problemi degli altri. 
È una cosa per cui siamo proprio portati, anzi tagliati 
su misura. Tant’è che ogni volta che ci sottoponete 
un’esigenza complessa o un progetto difficile, ci facciamo 
in quattro per tradurre in realtà le vostre idee. 
Un’inesauribile passione per il nostro lavoro, unitamente 
a una lunga esperienza nel mondo dell’arredo degli spazi 
di lavoro e all’approfondita conoscenza di tutte le categorie 
di materiali, delle tecniche di lavorazione e dei processi, 
ci permette di arrivare dove gli altri non arrivano 
proponendo le soluzioni migliori tra prodotti di serie 
customizzati o realizzati ‘tailor made’, ottimizzando tempi 
e costi senza passaggi di intermediari.

We are cut out to reach where others cannot
We love being a part of other people’s problems. It is something we are really 
suited for, indeed cut out for. Every time you contact us with a complex need 
or a difficult project, we do our utmost to turn your ideas into reality. The 
inexhaustible passion for our work, the long experience in the world of office 
furnishing and the full knowledge of materials, manufacturing techniques and 
processes allow us to reach where others cannot, proposing the best solution 
with customized products and optimizing time and costs without intermediaries.

Chi siamo

Prendi il meglio che esiste e miglioralo. 
Se non esiste, crealo.

Henry Royce

Take the best that exists and make it better.
When it does not exist, design it.

Henry Royce
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Servizi

Rilievo e scansione 3D
Il nostro Konw-how e le tecnologie d’avanguardia per un servizio 
di scansione 3D e rilievo completo, con l’utilizzo di laser scanner 
ambientali, software di post editing e restituzioni di foto a colori a 360° 

3D survey and scan services
We offer our know-how and state-of-the-art technologies for a 
complete 3D scan and survey service, using environmental laser 
scanners, post-editing software and 360° color photo renderings

Project Management
Pianifichiamo percorsi ottimali per trasformare i vostri spazi 
in progetti accoglienti, funzionali e sicuri

Project Management
We plan the best way to convert your space into a welcoming, 
functional and safe project

Progettazione e ristrutturazione di interni
Esploriamo le potenzialità di ogni spazio domestico o di lavoro, 
per trasformarlo in un nido di benessere e comfort 

Interior design and renovation
We explore the potential of all home or work spaces to create 
a nest of well-being and comfort 

Personalizzazione dei prodotti e arredi su misura
Le nostre realizzazioni sono pensate in modo ‘sartoriale’ 
per creare ambienti a misura del vostro lavoro

Product customization and custom furniture
Our projects are tailor made to provide customized 
workspace settings

Installazione | Smontaggio e rimontaggio arredo
Il sapere artigiano delle nostre maestranze è la miglior garanzia 
per un’installazione di qualità dei prodotti finiti

Installation | Furniture disassembly and reassembly
The craftsmanship of our workers is the best guarantee 
for the high-quality installation of the finished products

Una cosa fatta bene 
può essere fatta meglio.

Gianni Agnelli

A thing done well
can be done better.

Gianni Agnelli
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Milano Luiss Hub
Milano

Progetto: Fabbricanove
Foto @Filippo Romano
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FATTI, NON PAROLE
Un universo di prodotti e soluzioni d’arredo per creare 
ambienti di lavoro o di vita quotidiana estetici, funzionali 
e stimolanti.

Custom  |  Pareti Divisorie  |  Arredi  |  Sedute 
Light  |  Acoustic  |  Pavimenti  |  Tende

Deeds, not words
We offer a universe of furnishing products and solutions to create appealing, 
functional and inspiring professional or private spaces.

Custom  |  Wall partition  |  Furniture  |  Seating 
Light  |  Acoustic  |  Flooring  |  Curtains

Prodotti

Tu sei quello che fai, 
non quello che dici di fare.

Carl Gustav Jung

You are what you do, 
not what you say you’ll do.

Carl Gustav Jung
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ECOSISTEMI CREATIVI E FUNZIONALI
Ogni progetto è un viaggio unico e irripetibile, un dialogo 
produttivo tra il mondo delle idee del committente 
e la realtà tangibile che la nostra azienda è capace 
di forgiare. 
È nell’attenzione minuziosa ai dettagli, ai materiali 
e alla qualità del lavoro, il segreto della nostra attitudine 
a dar vita a ecosistemi in cui la creatività e l’efficienza 
si integrano in perfetta armonia, dove ogni angolo, ogni 
superficie, ogni scelta di design è pensata per ispirare, 
motivare e accogliere.

Creative and functional ecosystems
Each project is a unique and unrepeatable journey. It is a productive dialogue 
between the world of our customer’s ideas and the tangible reality we are 
able to create.
Our secret is the meticulous attention to details, materials and quality. 
We give life to ecosystems in which creativity and efficiency are integrated 
in perfect harmony and every corner, every surface, every design choice 
is meant to inspire, motivate and welcome.

Realizzazioni
per aziende

Se puoi sognarlo, 
puoi farlo.

Walt Disney

If you can dream it,
you can do it.

Walt Disney



Società multinazionale di consulenza strategica
Milano

16 17

Foto @Andrea Martiradonna 
Project management, DL e progetto ingegneria: DEStudio Srl - Ing. Marco Discacciati
Progetto architettonico e Direzione Artistica: DKA - Diele Kerciku Architetture
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L’armoniosa eleganza dei pannelli in legno curvati e dei tagli 
di luce crea un ambiente minimale, accogliente e contemporaneo, 

in cui ogni dettaglio comunica benessere e bellezza

 
The harmonious elegance of the curved wood panels and of the blades 

of light creates a minimal, cozy and contemporary setting 
in which every detail communicates well-being and beauty
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Società multinazionale di consulenza strategica
Roma
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Foto @Alessandro Vitali 
Project management, DL e progetto ingegneria: DEStudio Srl - Ing. Marco Discacciati
Progetto architettonico e Direzione Artistica: DKA - Diele Kerciku Architetture
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Il minimalismo progettuale e la fluidità degli spazi 
rispecchiano i nostri valori e le linee guida ‘internazionali’

che ci proiettano verso ambienti di lavoro meno formali

 
The minimalist design and the fluidity of the space reflect 

the international values and guidelines that project 
us toward less formal work settings
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Azienda informatica
Milano
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Un design seducente che rende unico questo spazio 
combinando materiali differenti per forma e composizione 

The appealing design creates a unique space by combining 
materials that differ in shape and composition
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Negozio ottico
Aeroporto di Fiumicino
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SEGNALI DI VITA NELLO SPAZIO
Non si tratta semplicemente di arredare una casa, 
ma di creare un ambiente che rispecchi l’essenza 
di chi lo abita, che racconti la sua storia attraverso 
tutti i particolari, le atmosfere, le nuance di colore 
e di calore. La qualità è il fondamento su cui si erge 
ogni nostra realizzazione. Il progetto è un impegno 
incrollabile verso il futuro per garantire che ogni 
spazio non solo sia esteticamente straordinario, 
ma anche costruito per durare, per essere vissuto 
e amato generazione dopo generazione.

Signs of life in space
It is not simply a matter of furnishing a house, but of creating a space that 
reflects the essence of its inhabitants and tells their story through details, 
atmospheres, shades of color and warmth. Quality is the foundation that 
supports all our projects. Our design activity is an unwavering commitment 
to the future to ensure that every space is not only aesthetically stunning, 
but also built to be enjoyed and loved for long, generation after generation.

Realizzazioni
per privati

La casa è dove si trova il cuore.

Gaio Plinio Secondo

Home is where the heart is.

Gaio Plinio the Second
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Appartamento privato
Roma

La scelta di luci, texture e palette dei materiali
rendono l’ambiente domestico 

un rifugio confortevole e rilassante 
contrappunto perfetto della frenesia metropolitana

Thanks to the selection of lights, textures and materials, 
the home space becomes a comfortable 

and relaxing retreat from the urban frenzy



5352



5554



5756



5958

Appartamento privato
Roma

Contemporaneità e tradizione, creatività e funzionalità 
sono la combinazione vincente

per questi spazi a misura di chi li abita

Contemporaneity and tradition, creativity and functionality 
are the winning combination for these spaces 

tailored to the needs of the people who live in them
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Appartamento privato
Campania

L’accuratezza nella selezione dei colori e delle forme
per esaltare al massimo la naturalità e il calore del legno

The accurate selection of colors and shapes 
maximizes the naturalness and warmth of wood
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Albergo 
Roma
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Un interior design ricercato ed elegante
per rivivere l’atmosfera fashion delle ‘vacanze romane’

 
The refined and elegant interior design recreates 

the “Roman holidays” atmosphere
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OPIFICIO DEL DESIGN SRL
 

Via Melissa, 14
00157  ROMA

T. +39 06 42871413

info@opificiodeldesign.com
www.opificiodeldesign.com


